
«Петербургские тайны» - 
это вам не «мыльная опера»

— Леонид Аристархович, почему за 
основу многосерийной экранизации 
был взят практически забытый роман 
Всеволода Крестовского, имеющий, к 
слову, куда более прозаическое на­
звание — “Петербургские трущобы”?

— Это произведение обладает несом­
ненными литературными достоинствами, 
ведь недаром оно было очень популярно в 
прошлом веке. Да, современному читате­
лю оно почти неизвестно. Но это и к луч­
шему — тем интереснее смотреть фильм 
по его мотивам. Сюжет в романе и теле­
картине острый, изобилует неожиданными 
поворотами, характеры действующих лиц 
неоднозначны, повествование многоплано­
во. Подобные качества обычно способству­
ют успеху у публики. И хотя сочинение Кре­
стовского относится скорее ко второму 
эшелону русской литературы, именно та­
кого рода произведения должны, как мне 
кажется, служить основой для отечествен­
ных сериалов, которые смогли бы соста­
вить конкуренцию зарубежным “мыльным 
операм”.

— А “Петербургские тайны” вы та­
ковой не считаете?

— Нет, не считаю. “Петербургские тай­
ны”—телероман; этот жанр, на мой взгляд, 
в большей мере отвечает российскому 
менталитету, традициям, ближе и понятнее 
отечественной телеаудитории. И еще: это 
не экранизация в полном смысле слова. 
Роман очень существенно переработан ки­
нодраматургами Анатолием Гребневым, 
Еленой Греминой и Михаилом Угаровым. 
Часть действующих лиц представлена в бо­
лее привлекательном свете, так как у Кре­
стовского фигурируют почти исключитель­
но отрицательные персонажи. Претерпел 
значительные изменения и финал. Подоб­
ные перемены, как мы полагаем, в большей 
степени соответствуют требованиям из­
бранного жанра, ожиданиям массового зри­
теля.

— Если не ошибаюсь, это самая
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Клубные встречи

Сейчас по телевиде­
нию идет сериал “Пе­
тербургские тайны”. 
Его вместе с Вадимом 
Зобиным и Марком Ор­
ловым поставил режис­
сер Леонид Пчелкин, 
которому недавно в со­
ответствии с указом 
Президента России 
был вручен орден “За 
заслуги перед Отече­
ством”. За 40 лет в ки­
но и на телевидении 
Леонид Аристархович 
снял около семи десят­
ков фильмов. Среди 
них — “Последний рейс 
“Альбатроса”, “Кража” 
по Дж. Лондону, “Поз­
дняя любовь” и “Сер­
дце не камень” по А. 
Островскому, “Дети 
солнца” по М. Горько­
му, “Дело Сухово- 
Кобылина”. Поэтому 
понятно, что беседа с 
Леонидом Пчелкиным 
отнюдь не свелась іі 
“Петербургским тай­
нам”. Хотя разговор на­
чался, естественно, с 
них.

Леонид 
ПЧЕЛКИН.

продолжительная лента в истории 
отечественного ТВ?

—Да, в ней 48 серий по 52 минуты каж­
дая, то есть “в пересчете" на латиноамери­
канские "мыльные оперы’ почти сотня се­
рий. Правда, мы планировали на несколь­
ко фильмов больше, но из-за финансовых 
и организационных сложностей задуман­
ное осуществить удалось не вполне. Тем 
не менее почти двое суток чистого экран­
ного времени — тоже, согласитесь, непло­
хо. Таким образом по договоренности с 
Всероссийской гостелерадиокомпанией 
наша картина будет выходить в эфир на ка­
нале “Россия” в вечерние часы по средам, 
четвергам и субботам в течение четырех 
месяцев.

— А почему не по первой програм­
ме, где “Петербургские тайны” около 
двух лет назад стартовали начальны­
ми 10 сериями?

— В то время передачи по этому кана­
лу вела компания “Останкино", впослед­
ствии эфира лишенная и практически рас­
формированная. Как только ее место за­
няло ОРТ, новые руководители кинопоказа 
заявили, что “Петербургские тайны” долж­
ны либо пойти в мае — июне (1995 года), 
либо совсем не пойдут. Но тогда, во-первых, 
работа над картиной не была завершена. 
А во-вторых, нас, ее создателей, конечно, не 
устраивало, что премьера назначена на те 
месяцы, когда резко сокращается число 
зрителей. Достигнуть компромисса с ОРТ 
не удалось, а на Российском телевидении 
мы сразу встретили взаимопонимание. 
Еще хотел бы отметить, что сериал снят в 
рекордно короткие для отечественного ки­
но сроки — практически за два года.

— Были случаи, когда ваши филь­
мы не пропускали на экран?

— Так случилось уже с первой моей 
картиной — четырехсерийными “Штрихами 
к портрету Ленина”. Фильм был сделан по 
сценарию Шатрова в конце 60-х годов и 20 
лет пролежал “на полке”. Советских нар­

комов, как теперь ни забавно, в ней сыгра­
ли выдающиеся актеры: Ефремов, Евстиг­
неев, Табаков... Анатолию Папанову выпа­
ла роль вождя анархистов-коммунистов. Об 
образе, созданном Михаилом Ульяновым, - 
писалось немало — такого Ленина публи­
ка до того не видела. Раньше-то Ильича 
все изображали эдаким интеллигентным 
добряком, который справлялся у рабочих: 
“Вы, товарищ, обедали? Обязательно надо 
обедать”. И вдруг “гений революции” пред­
стал как обычный человек —жесткий, во­
левой, без нимба. Конечно, мы не знали, да 
и не смогли бы в ту пору сказать всей прав­
ды, но мы й не лгали. И партийное руко­
водство картину запретило.

— Кто из актеров или режиссеров 
в наибольшей мере повлиял на вас?

— В семи фильмах у меня снимался Ин­
нокентий Михайлович Смоктуновский. Дов­
женко и он —два человека, которые очень 
повлияли на мою творческую судьбу. В ки­
но я начинал у Александра Петровича ад­
министратором, был помощником режиссе­
ра на картине “Мичурин”, вторым режиссе­
ром на съемках “Поэмы о море”. Два года 
близости к такому большому художнику, как 
Довженко, дали мне очень многое. Тем не 
менее считать себя его учеником не могу. 
Хотя он вел курс по ВГИКе и даже меня 
хотел взять туда педагогом, учеников- 
преемников у него не было и не могло быть 
— настолько Довженко своеобразный ху­
дожник, настолько творчество его индиви­
дуально, мышление оригинально. Снимать 
кино, как он, я даже не пытался. Но какому- 
то взгляду на жизнь, на искусство, на при­
роду вещей, природу душевного состояния 
человека я у него, думаю, научился. Дов­
женко дал мне определенный жизненный 
масштаб.

— В чем конкретно различаются 

методы работы Довженко и ваш?
— Например, с актерами я работаю со­

всем по-другому. Александр Петрович ис­
поведовал тилажность, показывал, что и как 
надо делать. Я же. пожалуй, в большей ме­
ре доверяю истю.т-ытелям, их интуиции. Ре­
жиссер в силу своей профессии должен 
быть и творцом, и педагогом, и организа­
тором. Александр Петрович в первую оче­
редь, безусловно, был творцом. К таковым 
многие себя относят хотя, по-моему, из оте­
чественных режиссеров имели на то пра­
во два-три человека: Довженко, Тарковс­
кий... Я же исповедую традиционный, ка­
нонический профессиональный кинематог­
раф, адресованный массовому зрителю, — 
с четким основным сюжетом, развитием за­
нимательной интрига. Здесь режиссер вы­
ступает не как автор— пусть очень талант­
ливый, но понятный в первую голову зав­
сегдатаям Дома кино, а как толкователь. 
И я прямо говорю, что я толкователь — Ос­
тровского, Лондона, Горького, Сухово- 
Кобылина, Крестовоэго... Это, скорее, про­
светительское направление в режиссуре.

— Актеры охотно у вас снимают­
ся...

— Они ведь тоже зазные и требуют раз­
ного к себе отношения. Как мне кажется, я 
их понимаю, знаю, как с ними работать, — 
это я освоил, учась впЛТИСе и за годы соб­
ственной режиссеэской деятельности. 
Главный секрет здесь прост: я не застав­
ляю исполнителя делать то, что он сделать 
не может, я вижу егс возможности.

— Вместе с Довженко вы назвали 
и Смоктуновского...

— Я знал только одного человека, кото­
рый обладал уникал.-ными способностями 
внутреннего перевоплощения. У него они 
были практически безграничны. Это Смок­
туновский. Ну, может быть, еще Черка­
сов. Посмотрите Смзктуновского в “Де­
тях солнца” и “Сердце не камень”. Это же 
совершенно разные леди. Разная жизнь че­
ловеческого духа.

— Вы помните первую встречу с Ин­
нокентием Михайловичем?

— Это случилось в довольно смешных об­
стоятельствах. На “Ленфильме” в середине 
60-х я ставил свою первую большую картину 
“Мать и мачеха”, которую среди своих назы­
вал “Бедная мать, обделанные дети”. Это ис­
тория по довольно слабому сценарию Геор­
гия Радова: несчастная мачеха воспитывает 
девочку; тут же любовь — он бригадир, она 
председатель колхоза... И фильм получился 
слабый. Но актеры замечательные — Нина 
Ургант, Люба Соколова, Коля Гриценко, Толя 
Папанов, Женя Матвеев. Так вот, во время 
съемок этой самой “Матери” мы со Смок­
туновским и познакомились. Сижу я на съе­
мочной площадке на “Ленфильме”. Смотрю: 
направляется ко мне Иннокентий Михайло­
вич, а ведет его — я сразу понял, чья здесь 
инициатива, — незнакомый молодой человек. 
“Я слышал, вы Леонид Аристархович? Мы не 
знакомы”, — обращается ко мне Смоктунов­
ский. А я только что посмотрел “Идиота” у 
Товстоногова, от Смоктуновского в востор­
ге. “Вот мой юный друг, — продолжает Инно­
кентий Михайлович. — Рекомендую. И сове­
тую взять его на одну из ведущих ролей — 
это великолепный актер”. Мне как-то нелов­
ко: во-первых, конец проб; во-вторых, типаж­
но мне юное дарование не нравится. Гово­
рю: “Иннокентий Михайлович, хорошо, я сде­
лаю пробу. Но уж и вы придите — чтоб в 
случае надобности помочь молодому колле­
ге”. Договорились на завтра. Однако уже че­
рез полчаса Смоктуновский, теперь один, 
подходит ко мне с такими словами: “Лео­
нид Аристархович, я не думал, что вы такой 
мудрый человек. Тот актер меня попросил. 
И я попросил вас. Я, конечно, не приду, вы 
можете его не пробовать”. Это у Кеши была 
слабость: если вы подойдете и попросите, 
он мог за вас похлопотать, даже не зная, кто 
вы, просто от желания сделать хорошее, по­
мочь. В особенности у него такое нежное от­
ношение к пролетариату было, он к рабочим 
всегда обращался: “Дружочек...” Впечатле­
ние, будто он “промозглый интеллигент”.

— Многие и сейчас так думают...
— Между тем это совсем не так. Когда 

дело касалось искусства, Смоктуновский не 
деликатничал. Вот, например, такой эпизод. 
Планировалось снять для телевидения в 
Александринке “Моцарта и Сальери". И я 
вместе со съемочной группой приехал в Ле­
нинград. Посмотрел постановку. Понял: все 
— полная гибель! Николай Константинович 
Симонов (все его помнят по роли Петра I в 
кино) играет Сальери прекрасно. Но Мо­
царт... Его в первом составе играл Чесно­
ков, к моменту съемок покойный; и теперь 
эту роль исполнял очень плохо другой актер. 
Снимать так было нельзя, но и не снимать 
нельзя: казенные командировочные выпла­
чены — не отчитаешься. Тут я подумал: дай­
ка я Смоктуновского на роль Моцарта при­
глашу. Больше всего меня удивило, что те­
атр не противился и дал согласие, А ведь Си­
монов и Смоктуновский — два антипода: и 
по актерской манере, и по жизни люди со­
вершенно разные. Когда Симонов приходил 
чуть выпивши (он бывал тогда красный) и Ке­
ша начинал ему советовать, как играть, он 
зеленел. Когда Симонов приходил в нор­
мальном состоянии (он бывал тогда зеле­
ный) и Кеша опять советовал, он краснел, но 
не возражал. Правда, Кеша быстро унимал­
ся. Хотя предложения делал неглупые — у 
него актерская интуиция была грандиозная. 
Но знаете, и значительно позже, когда Смок­
туновский показывал, что надо сделать, так 
сделать никто не мог, каким бы одаренным 
ни был актер. Был период, когда Смоктунов­
ский в качестве режиссера в театре два го­
да репетировал “Царя Федора”; всех испол­
нителей измучил, многих поменял. Но спек­
такль не поставил, хотя безумного таланта 
человек. Потому что так, как он показывал и 
играл, играть нельзя, невозможно — это ин­
дивидуально.

— В конце интервью принято спра­
шивать о творческих планах...

— Надо продолжать работать. Хотели мы 
с коллегами сделать российский сериал. И 
вопреки всем трудностям сделали “Петер­
бургские тайны”, тем самым доказав, что и в 
нынешних сложных условиях можно снимать 
телевизионные многосерийные фильмы. 
Сейчас студия “Сериал” приступает к ново­
му проекту —40-серийной картине по рома­
ну “Соломея” русского писателя, ученого и 
путешественника XIX века Александра Вель­
тмана. Бог даст, справимся.

Встречался 
Юрий ПЕТРОВСКИЙ.


